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KAPITOLA 5.4 

 
DOKLADY 

 
5.4.0  .DåGi�SUHSUDYD�YHFt�SRG�D�$'5�PXVt�E\"�VSUHYiG]DQi�GRNODGPL�SUHGStVDQêPL�Y tejto kapitole, ak sa na 

QH�QHY]"DKXM~�YêQLPN\�SRG�D�ERGRY���������Då��������� 
 

POZNÁMKA 1: =R]QDP�GRNODGRY�� NWRUp� VD�PXVLD� SUHSUDYRYD"� Y dopravných jednotkách, pozri v bode 
8.1.2. 
 
POZNÁMKA 2: 3RXåtYDQLH�HOHNWURQLFNpKR�VSUDF~YDQLD�GiW��('3��DOHER�HOHNWURQLFNHM�Yýmeny dát (EDI) 
DNR�WHFKQLFNHM�SRP{FN\�DOHER�QDPLHVWR�SDSLHURYHM�GRNXPHQWiFLH�MH�SRYROHQp�]D�SUHGSRNODGX��åH�SRVWXS\�
SRXåLWp�QD�]EHU��XNODGDQLH�D VSUDFRYDQLH�HOHNWURQLFNêFK�~GDMRY�]RGSRYHGDM~�OHJLVODWtYQ\P�SRåLDGDYNiP�
VR�]UHWH�RP�QD�G{ND]RY~�KRGQRWX�D dostXSQRV"�~GDMRY�SRþDV�SUHSUDY\�QDMPHQHM�WêP�LVWêP�VS{VRERP��DNR�
papierová dokumentácia. 

 
5.4.1   'RSUDYQê�GRNODG��QiNODGQê�OLVW��QHEH]SHþQêFK�YHFt�D príslušné informácie 
 
5.4.1.1   9ãHREHFQp�LQIRUPiFLH�SRåDGRYDQp�Y dopravnom doklade (nákladnom liste)  

 
5.4.1.1.1  'RSUDYQê�GRNODG��QiNODGQê�OLVW��PXVt�REVDKRYD"�WLHWR�~GDMH�SUH�NDåG~�QHEH]SHþQ~�OiWNX��PDWHULiO�DOHER�

predmet daný na prepravu: 
 
(a)  LGHQWLILNDþQp�þtVOR�OiWN\��NWRUpPX�SUHGFKiG]DM~�StVPHQi�Ä81³� 
 
(b) YODVWQp� GRSUDYQp� SRPHQRYDQLH� GRSOQHQp�� DN� MH� SRXåLWH�Qp� �SR]UL� ERG� ������������ WHFKQLFNêP�

SRPHQRYDQtP��SR]UL�ERG���������������DNR�MH�XUþHQp�Y súlade s bodom 3.1.2, 
 
(c)  –  na látky a SUHGPHW\�WULHG\����NODVLILNDþQê�NyG�GDQê�Y VW�SFL���E��WDEX�N\�$�NDSLWRO\����� 
 

Ak je v VW�SFL�����WDEX�N\�$�NDSLWRO\�����LQê�Y]RU�þtVOD�EH]SHþQRVWQHM�]QDþN\�DNR�������������
a ����� WLHWR�þtVOD�Y]RURY�EH]SHþQRVWQêFK�]QDþLHN�XYHGHQp�Y ]iWYRUNiFK�PXVLD�QDVOHGRYD"�]D�
NODVLILNDþQêP�NyGRP� 

 
–  QD�UiGLRDNWtYQ\�PDWHULiO�WULHG\����þtVOR�WULHG\�Ä�³�� 
 
–  na látky a predmety iných triHG��Y]RU\�þtVLHO�EH]SHþQRVWQêFK�]QDþLHN�GDQp�Y VW�SFL�����WDEX�N\�

$�NDSLWRO\������$N�MH�GDQp�YLDF�DNR�MHGQR�þtVOR�Y]RUX�EH]SHþQRVWQHM�]QDþN\��þtVOD�QDVOHGXM~FH�
SUYp� þtVOR� VD� PXVLD� XYLHV"� Y zátvorkách. Látkam a predmetom, ktorým nebol v VW�SFL� ����
WDEX�N\�$�NDSLWRO\�����SULUDGHQê�åLDGHQ�Y]RU�EH]SHþQRVWQHM�]QDþN\��VD�PXVt�QDPLHVWR� WRKR�
XYLHV"�LFK�WULHGD��DNR�MH�XYHGHQi�Y VW�SFL���D�� 

 
(d)  NH��MH�OiWNH�SULUDGHQi�REDORYi�VNXSLQD��NWRUHM�P{åX�SUHGFKiG]D"�StVPHQi�Ä3*³��QDSUtNODG�Ä3*�,,³��

alebo iniciálky zodpovedajúce slovám „obalová skupina“ v MD]\NRFK� SRXåtYDQêFK� Y zmysle bodu 
5.4.1.4.1, 

 
POZNÁMKA: Pre rádioaktívny materiál triedy 7 s YHG�DMãtP� QHEH]SHþHQVWYRP� SR]UL� RVRELWQp�
ustanovenie 172 (b) v kapitole 3.3. 

 
(e)  SRþHW�D opis obalov, 
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(f)  s výnimkou prázdn\FK�QHY\þLVWHQêFK�]DGUåLDYDFtFK�SURVWULHGNRY��FHONRYp�PQRåVWYR�NDåGHM�SRORåN\�
QHEH]SHþQêFK�YHFt�R]QDþHQêFK�U{]Q\PL�þtVODPL�81��YODVWQêP�GRSUDYQêP�SRPHQRYDQtP�DOHER��DN�
MH� SRXåLWH�Qi�� REDORYRX� VNXSLQRX� �DNR� REMHP� DOHER� DNR� FHONRYi� KPRWQRV"�� DOHER� DNR� þLVWi�
KPRWQRV"��SRG�D�WRKR��þR�MH�YKRGQp�� 

  
POZNÁMKA: V SUtSDGH� ]DPêã�DQpKR� SRXåLWLD� ERGX� �������� VD� FHONRYp� PQRåVWYR� QHEH]SHþQêFK�
YHFt�QD�NDåG~�GRSUDYQ~�NDWHJyULX�PXVt�XYLHV"�GR�GRSUDYQpKR�GRNODGX�Y súlade s bodom 1.1.3.6.3. 

 
(g)  meno a DGUHVD�RGRVLHODWH�D� 
 
(h)  meno a adresa príjemcu/ov, 
 
(i)  Y\KOiVHQLH�SRåDGRYDQp�SRGPLHQNDPL�DNHMNR�YHN�RVRELWQHM�GRKRG\� 

 
Umiestnenie a poradie, v DNRP� V~� MHGQRWOLYp� ]ORåN\� LQIRUPiFLH� SRåDGRYDQp� Y dopravnom doklade, je 
SRQHFKDQp�QD�YR�EH�Y\VWDYXM~FHKR�RNUHP��D��� �E��� �F��D (d���NWRUp�PXVLD�E\"�XYHGHQp�EX��Y poradí (a), 
(b), (c) a (d), alebo v poradí (b), (c), (a) a �G��� VR� åLDGQRX�GRSO�XM~FRX� LQIRUPiFLRX�RNUHP� WRKR�� DNR� MH�
uvedené v $'5��3UtNODG\�WDNpKRWR�SRYROHQpKR�RSLVX�QHEH]SHþQêFK�YHFt�V~� 
 

„UN 1098 ALLYLALKOHOL, 6.1 (3), I“ alebo 
„ALLYLALKOHOL, 6.1 (3), UN 1098, I“. 

 
5.4.1.1.2  ,QIRUPiFLH�SRåDGRYDQp�Y GRSUDYQRP�GRNODGH��QiNODGQRP�OLVWH��PXVLD�E\"�þLWDWH�Qp� 
 

$M�NH��V~�Y NDSLWROH�����SRXåLWp�YH�Np�StVPHQi�D�Y WDEX�NH�$�NDSLWRO\�����XUþXM~�]ORåN\��NWRUp�PXVLD�E\"�
þDV"RX�YODVtného dopravného pomenovania, a DM�NH��YH�Np�D PDOp�StVPHQi�V~�SRXåtYDQp�Y tejto kapitole 
QD�XUþHQLH�LQIRUPiFLt�SRåDGRYDQêFK�Y GRSUDYQRP�GRNODGH��SRXåtYDQLH�YH�NêFK�DOHER�PDOêFK�StVPHQ�QD�
zapísanie informácií v GRSUDYQRP�GRNODGH�MH�SRQHFKDQp�QD�YR�EH�Y\VWDvujúceho. 

 
5.4.1.1.3  Osobitné ustanovenia na odpady  
 

$N�V~�SUHSUDYRYDQp�RGSDG\�REVDKXM~FH�QHEH]SHþQp�YHFL��LQp�DNR�UiGLRDNWtYQH�RGSDG\���LGHQWLILNDþQpPX�
þtVOX�OiWN\�D YODVWQpPX�GRSUDYQpPX�SRPHQRYDQLX�PXVt�SUHGFKiG]D"�VORYR�ODPAD, ak tento termín nie 
MH�þDV"RX�YODVWQpKR�GRSUDYQpKR�SRPHQRYDQLD��QDSUtNODG� 
 
ODPAD, UN 1230 METANOL, 3 (6.1), II alebo 
ODPAD, METANOL, 3 (6.1), UN 1230, II, alebo 
2'3$'��81������+25�$VÁ KVAPALNÁ LÁTKA, I. N. (toluén a etylalkohol), 3, II,  alebo 
2'3$'��+25�$9È�.9$3$LNÁ LÁTKA, I. N. (toluén a etylalkohol), 3, UN 1993, II 

 
5.4.1.1.4  2VRELWQp�XVWDQRYHQLD�QD�QHEH]SHþQp�YHFL�]DEDOHQp�Y REPHG]HQêFK�PQRåVWYiFK 
 

9� GRSUDYQRP� GRNODGH� �QiNODGQRP� OLVWH��� DN� QHMDNê� MH�� QLH� V~� SRåDGRYDQp� åLDGQH� LQIRUPiFLH�� NH�� V~�
SUHSUDYRYDQp�QHEH]SHþQp�YHFL�]DEalené v REPHG]HQêFK�PQRåVWYiFK�SRG�D�NDSLWRO\����� 

 
5.4.1.1.5  Osobitné ustanovenia na záchranné obaly 
 

.H��VD�QHEH]SHþQp�YHFL�SUHSUDYXM~�Y záchranných obaloch, musia sa v dopravnom doklade (nákladnom 
OLVWH��XYLHV"�SR�RSLVH�YHFL�VORYi�ÄSALVAGE PACKING“ – „ZÁCHRANNÝ OBAL“.  
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5.4.1.1.6 2VRELWQp�XVWDQRYHQLH�XSUDYXM~FH�SUi]GQH�SURVWULHGN\�]DGUåLDYDM~FH�REVDK 
 
5.4.1.1.6.1 9� SUtSDGH� Y\SUi]GQHQêFK� QHY\þLVWHQêFK� REDORY� REVDKXM~FLFK� ]Y\ãN\� QHEH]SHþQêFK� YHFt� SDWULDFLFK� GR�

iných tried ako triedy 7, vrátane vyprázdnenýFK� QHY\þLVWHQêFK� QiGRE� QD� SO\Q\� V vnútorným objemom 
najviac 1000 litrov, opis v GRSUDYQRP�GRNODGH�PXVt�E\"�WDNêWR� 
 
„VYPRÁZDNENÝ OBAL“, „VYPRÁZDNENÁ NÁDOBA“, „VYPRÁZDNENÁ NÁDOBA IBC“ 
Ä9<35È='1(1é�9(�.é�2%$/³� SRG�D� YKRGQRVWL� QDVOHGRYDQê� LQIRUPiFLRX� R posledQHM� QDORåHQHM�
veci, ako je predpísaná v bode 5.4.1.1.1 (c). 
 
Pozri nasledujúci príklad: „VYPRÁZDNENÝ OBAL“ , 6.1 (3)“  . 
 

5.4.1.1.6.2 9� SUtSDGH� Y\SUi]GQHQêFK� QHY\þLVWHQêFK� SURVWULHGNRY� QD� ]DGUåDQLH� REVDKX� LQêFK� DNR� QHY\þLVWHQêFK�
obalov obsahujúcich zvyšky nHEH]SHþQêFK� YHFt� SDWULDFLFK� GR� LQêFK� WULHG� DNR� WULHGD� �� D vyprázdnených 
QHY\þLVWHQêFK� QiGRE� QD� SO\Q\� V vnútorným objemom viac ako 1000 litrov opis v dopravnom doklade 
PXVt�E\"�WDNêWR� 
 
Ä9<35È='1(1e�&,67(5129e�92=,'/2³��Ä9<35È='1(1È�61Ë0$7(�1È�&,67(51$³��
„VYPRÁZDNENÝ CISTERNOVÝ KONTAJNER“, „VYPRÁZDNENÁ PRENOSNÁ 
CISTERNA“, „VYPRÁZDNENÉ BATÉRIOVÉ VOZIDLO“, „VYPRÁZDNENÝ KONTAJNER 
MEGC“, „VYPRÁZDNENÉ VOZIDLO“, „VYPRÁZDNENÝ KONTAJNER“, „VYPRÁZDNENÁ 
NÁDOBA“ � SRG�D� YKRGQRVWL� QDVOHGRYDQê� VORYDPL� ÄSRVOHGQê� QiNODG³� VSRlu s informáciou o poslednej 
QDORåHQHM�YHFL��DNR�MH�SUHGStVDQp�Y ERGH������������D��Då��G���D to v jednom z predpísaných poradí. 
 
Pozri nasledujúce príklady: 
„VYPRÁZDNENÉ CISTERNOVÉ VOZIDLO, POSLEDNÝ NÁKLAD: UN 1098 
ALYLALKOHOL, 6.1 (3), I“  alebo  
„VYPRÁZDNENÉ CISTERNOVÉ VOZIDLO, POSLEDNÝ NÁKLAD: ALYLALKOHOL, 6.1 (3), 
UN 1098, I“ 

 
5.4.1.1.6.3  $N� V~� SUi]GQH� QHY\þLVWHQp� FLVWHUQ\�� EDWpULRYp� YR]LGOi� D NRQWDMQHU\�0(*&� SUHSUDYRYDQp� QD� QDMEOLåãLH�

YKRGQp� PLHVWR�� NGH� EXG~� Y\þLVWHQp� DOHER� RSUDYHQp� Y súlade s ustanoveniami v bode 4.3.2.4.3 alebo 
7.5.8.1, opis v GRSUDYQRP�GRNODGH�PXVt�E\"�GRSOQHQê�WDNWR��ÄPreprava je v súlade s bodom 4.3.2.4.3“ 
alebo „Preprava je v súlade s bodom 7.5.8.1“. 
 

5.4.1.1.7  Osobitné ustanovenia na prepravu v GRSUDYQRP�UH"D]FL�YUiWDQH�QiPRUQHj alebo leteckej prepravy 
 
Pri preprave v súlade s ERGRP�����������PXVt�E\"�Y dopravnom doklade (nákladnom liste) toto vyhlásenie: 
„Preprava je v súlade s bodom 1.1.4.2.1“. 

 
5.4.1.1.8  (Rezervované) 
 
5.4.1.1.9  (Rezervované) 
 
5.4.1.1.10 Osobitné ustanoveniD�QD�YêQLPN\�Y]"DKXM~FH�VD�QD�PQRåVWYi�SUHSUDYRYDQp�QD�GRSUDYQHM�MHGQRWNH 
 
5.4.1.1.10.1  9�SUtSDGH�YêQLPLHN�SRG�D�ERGX���������PXVt�E\"�Y dopravnom doklade (nákladnom liste) takýto zápis: 

„Náklad nepresahujúci obmedzené limity predpísané v bode 1.1.3.6“. 
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5.4.1.1.10.2  $N�V~�]iVLHON\�RG�YLDF�DNR�MHGQpKR�RGRVLHODWH�D�SUHSUDYRYDQp�QD�WHM�LVWHM�GRSUDYQHM�MHGQRWNH��GRSUDYQp�

GRNODG\��QiNODGQp�OLVW\��VSUHYiG]DM~FH�WLHWR�]iVLHON\�QHPXVLD�PD"�]iSLV�XYHGHQê�Y bode 5.4.1.1.10.1. 

 

5.4.1.1.11  Osobitné ustanovenia na prepravu nádob IBC po dátume platnosti ich poslednej periodickej kontrolnej 
prehliadky 

 

Pri preprave v súlade s ERGRP���������PXVt�E\"�Y dopravnom doklade (nákladnom liste) toto vyhlásenie: 
„Preprava je v súlade s bodom 4.1.2.2“. 
 

5.4.1.1.12  (Rezervované)  

 

5.4.1.1.13  Osobitné ustanovenia na prepravu vo viackomorovom cisternovom vozidle alebo dopravnej jednotke 
s viac ako jednou cisternou 

 

.H�� MH�SRG�D�YêQLPN\�ERGX�����������YLDFNRPRURYp�FLVWHUQRYp�YR]LGOR�DOHER�GRSUDYQi� MHGQRWND�V viac 
ako jednou cisternoX�R]QDþHQi�Y súlade s ERGRP������������PXVLD�E\"� OiWN\�REVLDKQXWp�Y NDåGHM�FLVWHUQH�
DOHER�NDåGHM�NRPRUH�FLVWHUQ\�XYHGHQp�Y dopravnom doklade. 

 

5.4.1.1.14  Osobitné ustanovenia na prepravu látok prepravovaných pri zvýšenej teplote 

 

Ak vlastné dopravné pomenovanie látky, ktorá je prepravovaná alebo je ponúknutá na prepravu 
v NYDSDOQRP�VWDYH�SUL�WHSORWH�URYQHM�DOHER�SUHNUDþXM~FHM������&�DOHER�Y pevnom stave pri teplote rovnej 
DOHER� SUHY\ãXM~FHM� ���� �&�� QHREVDKXMH� SRGPLHQNX� ]YêãHQHM� WHSORW\� �QDSUtNODG� SRXåLWtP� termínu 
Ä52=723(1e³� DOHER� Ä=9éâ(1È� 7(3/27$³� DNR� þDV"� YODVWQpKR� GRSUDYQpKR� SRPHQRYDQLD��� PXVt�
slovo „HORÚCA“ EH]SURVWUHGQH�SUHGFKiG]D"�YODVWQpPX�GRSUDYQpPX�SRPHQRYDQLX� 

 

5.4.1.1.15  Osobitné ustanovenia na prepravu látok stabilizovaných kontrolnou teplotou 

 

$N�VORYR�Ä67$%,/,=29$1È³�MH�þDV"RX�YODVWQpKR�GRSUDYQpKR�SRPHQRYDQLD��SR]UL�DM�ERG�����������NH��
je stabilizácia spôsobená kontrolnou teplotou, kontrolná a riziková teplota (pozri bod 2.2.41.1.17) musia 
E\"�XUþHQp�Y dopravnom doklade takto: 

 

„Kontrolná teplota:... °C                Riziková teplota:... °C“. 
 

5.4.1.1.16  ,QIRUPiFLH�SRåDGRYDQp�SRG�D�RVRELWQpKR�XVWDQRYHQLD�����Y kapitole 3.3 

 

.GH� WR� Y\åDGXMH� RVRELWQp� XVWDQRYHQLH� ���� Y NDSLWROH� ����� GRSUDYQê� GRNODG� PXVt� REVDKRYD"� ]iSLV�
„Osobitné ustanovenie 640X³��NGH�Ä;³� MH�YH�Np�StVPHQR�XYHGHQp�SR�SULPHUDQRP�RGND]H�QD�RVRELWQp�
ustanovenie 640 v VW�SFL�����WDEX�N\�$ kapitoly 3.2. 

 

5.4.1.1.17 2VRELWQp�XVWDQRYHQLD�QD�SUHSUDYX�SHYQêFK�OiWRN�YR�QH�ORåHQêFK�Y kontajneroch v súlade s bodom 6.11.4 

 

.H��V~�SHYQp�OiWN\�SUHSUDYRYDQp�YR�QH�ORåHQp�Y NRQWDMQHURFK�SRG�D�ERGX���������PXVt�E\"�Y dopravných 
dokladoch (pozri POZNÁMKU�QD�]DþLDWNX�ERGX���������XYHGHQê�WHQWR�]iSLV� 

Ä.RQWDMQHU�QD�YR�QH�ORåHQ~�SUHSUDYX�%.�[��VFKYiOHQê�SUtVOXãQêP�RUJiQRP����³� 
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5.4.1.2  'RSO�XM~FH�DOHER�RVRELWQp�LQIRUPiFLH�SRåDGRYDQp�QD�XUþLWp�WULHG\ 
 
5.4.1.2.1 Osobitné ustanovenia na triedu 1 
 

(a)  Navyše k SRåLDGDYNiP� ERGX� ���������� �I�� PXVt� E\"� Y dopravnom doklade (nákladnom liste) 
uvedená: 

 
–  FHONRYi�þLVWi�KPRWQRV"�YêEXãQpKR�REVDKX1 v NJ�QD�NDåG~�látku alebo predmet nesúcich rôzne 

þtVOD�81� 
 
–  FHONRYi� þLVWi� KPRWQRV"� YêEXãQpKR� REVDKX1 v kg na všetky látky a predmety uvedené 

v dopravnom doklade. 
 
(b) Pri zmiešanom balení dvoch rôznych druhov vecí musí opis vecí v dopravnom doklade (nákladnom 

liste) ]DK��D"�LGHQWLILNDþQp�þtVOD�D SRPHQRYDQLD�RELGYRFK�OiWRN�DOHER�SUHGPHWRY�QDStVDQp�YH�NêPL�
písmenami v VW�SFL� ����D ���� WDEX�N\�$�NDSLWRO\������$N�VD�QDFKiG]DM~�Y tej istej kusovej zásielke 
viac ako dve rôzne veci v súlade s ustanoveniami pre zmiešané balenie v bode 4.1.10 dané 
osobitnými ustanoveniami MP1, MP2 a 03��� Då� 03���� PXVLD� E\"� Y dopravnom doklade 
�QiNODGQRP� OLVWH�� XYHGHQp� SRG� RSLVRP� YHFL� LGHQWLILNDþQp� þtVOD� YãHWNêFK� OiWRN� D predmetov 
nachádzajúcich sa v kusovej zásielke formou: „9HFL�LGHQWLILNDþQêFK�þtVHO���“.  

 
(c)  Pri preprave látok a SUHGPHWRY��NWRUp�V~�]DUDGHQp�GR�SRORåN\�L��Q��DOHER�SRORåN\�Ä�����VZORKY 

VÝBUŠNÍN“, alebo balené v zhode s obalovou inštrukciou P101 bodu 4.1.4.1, sa musí 
k GRSUDYQpPX� GRNODGX� �QiNODGQpPX� OLVWX�� SULSRML"� MHGQD� NySLD� povolenia príslušného orgánu 
s SUHSUDYQêPL� SRGPLHQNDPL�� 3RYROHQLH� PXVt� E\"� QDStVDQp� Y úradnom jazyku krajiny odoslania, 
a DN�WHQWR�MD]\N�QLH�MH�IUDQF~]ãWLQD��QHPþLQD�DOHER�DQJOLþWLQD��DM�Y anglickom, vo francúzskom alebo 
v nemeckom jazyku, ak dohoda uzatvoUHQi�PHG]L�ãWiWPL��NWRUêPL�SUHSUDYD�SUHELHKD��QHXUþXMH�LQDN� 

 
(d) Ak kusové zásielky obsahujúce látky a predmety skupín znášanlivosti B a '�V~�QDORåHQp�VSROX�QD�WR�

isté vozidlo v súlade s SRåLDGDYNDPL� ERGX� ��������� N GRSUDYQpPX� GRNODGX� PXVt� E\"� SULSRMHQp�
oVYHGþHQLH� R VFKYiOHQt� RFKUDQQpKR� RGGHOHQLD� DOHER� ]DGUåLDYDFLHKR� V\VWpPX� Y súlade s bodom 
7.5.2.2, poznámka ��SRG�WDEX�NRX� 

 
 (e) Ak sú výbušné látky alebo predmety prepravované v obaloch v zhode s obalovou inštrukciou P101, 

v dopravnom doklade (nákladnom lLVWH�� PXVt� E\"� XYHGHQp�� ÄObal schválený príslušným 
orgánom...“ (pozri bod 4.1.4.1, obalovú inštrukciu P101). 

 
(f)  (Rezervovaný) 
 
(g)  $N�V~�SUHSUDYRYDQp�RK�RVWURMQp�WHOHVi�81������������������������D 0337, dopravný doklad musí 

REVDKRYD"� RSLV�� ÄZatriedenie schválené príslušným orgánom ....(štát uvedený v osobitnom 
ustanovení 645 bodu 3.3.1)“. 

 
POZNÁMKA: .�YODVWQpPX�GRSUDYQpPX�SRPHQRYDQLX�P{åH�E\"�Y dopravnom doklade (nákladnom liste) 
doplnený obchodný alebo technický názov veci.  

 
5.4.1.2.2  'RSO�XM~FH�XVWDnovenia na triedu 2 
 

(a)  Pri preprave zmesí (pozri bod 2.2.2.1.1) v FLVWHUQiFK� �VQtPDWH�Qp�FLVWHUQ\��QHVQtPDWH�Qp�FLVWHUQ\��
SUHQRVQp� FLVWHUQ\�� FLVWHUQRYp� NRQWDMQHU\�� þOiQN\� EDWpULRYêFK� YR]LGLHO� DOHER� NRQWDMQHU\� 0(*&��
PXVt�E\"�GDQp�]ORåHQLH�]PHVL�Y % objemX�DOHER���KPRWQRVWL��=ORåN\�SRG�����VD�QHPXVLD�XYiG]D"�
(pozri aj bod 3.1.2.8.1.2). 

 

                                                 
1  Pri predmete „výbušný obsah“ znamená výbušnú látku nachádzajúcu sa v predmete. 
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(b)  3UL� SUHSUDYH� IOLDã�� YH�NêFK� QiGRE� Y tvare valca, tlakových sudov, kryogénnych nádob a zväzkov 

fliaš v súlade s podmienkami v ���������PXVt�E\"�Y dopravnom doklade (nákladnom liste) uvedený 
nasledujúci zápis: „Preprava je v súlade s bodom 4.1.6.10“. 

 
5.4.1.2.3 'RSO�XM~FH�XVWDQRYHQLD�QD�VDPRYR�QH�UHDJXM~FH�OiWN\�WULHG\�����D organické peroxidy triedy 5.2 
 
5.4.1.2.3.1 9�SUtSDGH�VDPRYR�QH�UHDJXM~FLFK�OiWRN�WULHG\�����D orgaQLFNêFK�SHUR[LGRY�WULHG\������NWRUp�VL�Y\åDGXM~�

NRQWUROX�WHSORW\�SRþDV�LFK�SUHSUDY\��SUH�VDPRYR�QH�UHDJXM~FH�OiWN\�SR]UL�ERG��������������SUH�RUJDQLFNp�
SHUR[LG\�SR]UL�ERG\�������������Då���������������GR�GRSUDYQpKR�GRNODGX��QiNODGQpKR�OLVWX��VD�PXVt�XYLHV" 
kontrolná a riziková teplota takto: 
 „Kontrolná teplota:.... oC“  „Riziková teplota:... oC“. 

 
5.4.1.2.3.2 Ak v SUtSDGH�XUþLWêFK�VDPRYR�QH�UHDJXM~FLFK�OiWRN�WULHG\�����D organických peroxidov triedy 5.2 nie je so 

V~KODVRP�SUtVOXãQpKR�RUJiQX�SRWUHEQi�EH]SHþQRVWQi�]QDþND�]RGSRYHGDM~FD�Y]RUX�þ����QD�RVRELWQRP�REDOH�
�SR]UL�ERG�������������GR�GRSUDYQpKR�GRNODGX��QiNODGQpKR�OLVWX��VD�PXVt�XYLHV"�WRWR�Y\KOiVHQLH�  
Ä%H]SHþQRVWQi�]QDþND�SRG�D�Y]RUX�þ����VD�QHY\åDGXMH“. 

 
5.4.1.2.3.3 Ak sa prepravujú organické peroxidy a VDPRYR�QH�UHDJXM~FH�OiWN\�]D�SRGPLHQRN��SUL�NWRUêFK�VD�Y\åDGXMH�

schválenie (pre organické peroxidy pozri body 2.2.52.1.8, 4.1.7.2.2) a osobitné ustanovenie TA2 z bodu 
�������SUH�VDPRYR�QH�UHDJXM~FH�OiWN\�SR]UL�ERG\�������������D ������������PXVt�E\"�Y dopravnom doklade 
(nákladnom liste) uvedené vyhlásenie: „Preprava je v súlade s bodom 2.2.52.1.8“. 

 
.� GRSUDYQpPX� GRNODGX� PXVt� E\"� SULSRMHQi� NySLD� VFKYiOHQLD� SUtVOXãQpKR� RUJiQX� VSROX� V prepravnými 
podmienkami. 

 
5.4.1.2.3.4 Ak je prepravovaná vzorka organickpKR�SHUR[LGX��SR]UL�ERG�������������DOHER�VDPRYR�QH�UHDJXM~FHM�OiWN\�

�SR]UL�ERG���������������GR�GRSUDYQpKR�GRNODGX��QiNODGQpKR�OLVWX��VD�PXVt�XYLHV"�Y\KOiVHQLH��QDSUtNODG��
„Preprava je v súlade s bodom 2.2.52.1.9“. 

 
5.4.1.2.3.5 $N�V~�SUHSUDYRYDQp�VDPRYR�QH� UHDJXM~FH� OiWN\� W\SX�*�>SR]UL�3UtUXþNX�R skúškach a NULWpULiFK��þDV"� ,,��

RGGLHO� ������� �J�@�� GR� GRSUDYQpKR� GRNODGX� �QiNODGQpKR� OLVWX�� PRåQR� XYLHV"� WRWR� Y\KOiVHQLH�� „Nie je 
VDPRYR�QH�UHDJXM~FRX�OiWNRX�WULHG\����“. 

 
Ak sú prepravované organické peroxidy tySX�*� >SR]UL� 3UtUXþNX� R skúškach a NULWpULiFK�� þDV"� ,,�� RGGLHO�
������� �J�@�� GR� GRSUDYQpKR� GRNODGX� �QiNODGQpKR� OLVWX�� PRåQR� XYLHV"� WRWR� Y\KOiVHQLH�� „Nie je látkou 
triedy 5.2“. 

 
5.4.1.2.4  'RSO�XM~FH�XVWDQRYHQLD�SUH�WULHGX���� 

 
Navyše v informácii týkajúcej sD� RGRVLHODWH�D� >SR]UL� ERG� ���������� �K�@� PXVt� E\"� XUþHQp� DM� PHQR�
a WHOHIyQQH�þtVOR�]RGSRYHGQHM�RVRE\� 

 
5.4.1.2.5  'RSO�XM~FH�XVWDQRYHQLD�SUH�WULHGX��� 
 
5.4.1.2.5.1  1DVOHGXM~FD� LQIRUPiFLD� VD� PXVt� SRG�D� YKRGQRVWL� YStVD"� GR� GRSUDYQpKR� GRNODGX� SUH� NDåG~� ]iVLHlku 

materiálu triedy 7, a to v danom poradí a EH]SURVWUHGQH� ]D� LQIRUPiFLRX� SRåDGRYDQRX� Y zmysle bodu 
�����������D��Då (c): 

 
(a) Qi]RY�DOHER�V\PERO�NDåGpKR�UiGLRQXNOLGX�DOHER�SUH�]PHV�UiGLRQXNOLGRY�SULPHUDQê�YãHREHFQê�RSLV�

alebo zoznam najviac obmedzujúcich rádionuklidov; 
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(b) opis fyzikálnej a FKHPLFNHM� IRUP\�PDWHULiOX� DOHER� ~GDM�� åH� LGH� R rádioaktívny materiál osobitnej 

formy alebo rádioaktívny materiál s Qt]N\P�UR]SW\ORP��'UXKRYê�FKHPLFNê�RSLV� MH�SRXåLWH�Qê�SUH�
chemickú formu. Pri rádioaktívnom materiáli s YHG�DMãtP� QHEH]SHþHQVWYRP� SR]UL� SRVOHGQ~� YHWX�
osobitného ustanovenia 172 v kapitole 3.3; 

 
(c) QDMY\ããLX� DNWLYLWX� UiGLRDNWtYQHKR� REVDKX� SRþDV� SUHSUDY\� Y\MDGUHQ~� Y becquereloch (Bq) 

s SUtVOXãQRX� SUHGSRQRX� SRG�D� V~VWDY\� MHGQRWLHN� 6,� �SR]UL� ERG� ���������� 3UL štiepnom materiáli 
PRåQR�QDPLHVWR�DNWLYLW\�XGD"�KPRWQRV"�ãWLHSQHKR�PDWHULiOX�Y gramoch (g) alebo jeho príslušného 
násobku; 

 
(d) kategóriu kusa, t. j. I-BIELA, II-ä/7È��,,,-ä/7È; 
 
(e) prepravný index (len pre kategórie II-ä/7È�$ III-ä/7È); 
 
(f) pri zásielkDFK� VR� ãWLHSQ\P�PDWHULiORP� LQêFK� DNR� ]iVLHONDFK�Y\�DWêFK�SRG�D�ERGX���������� LQGH[�

NULWLFNHM�EH]SHþQRVWL� 
 
(g) LGHQWLILNDþQ~� ]QDþNX� NDåGpKR� VFKYD�RYDFLHKR� RVYHGþHQLD� SUtVOXãQpKR� RUJiQX� �UiGLRDNWtYQ\�

materiál osobitnej formy, rádioaktívny materiál s nízkym rozptylom, osobitná dohoda, typ kusa 
DOHER�SUHSUDY\��SRXåLWH�QpKR�QD�]iVLHONX� 

 
(h) pre zásielky s YLDF�DNR�MHGQêP�NXVRP�VD�SUH�NDåGê�NXV�PXVLD�XYLHV"�LQIRUPiFLH�SRåDGRYDQp�SRG�D�

bodu 5.4.1.1.1 a StVPHQ��D��Då��J���3UL�NXVRFK�Y prepravnom obale, kontajneri alebo vozidle sa musí 
XYLHV"� SRGUREQê� RSLV� REVDKX� NDåGpKR� NXVD� YQ~WUL� SUHSUDYQpKR� REDOX�� NRQWDMQHUD� DOHER� YR]LGOD�
a SRG�D�YKRGQRVWL�VD�PXVt�XYLHV"�NDåGê�SUHSUDYQê�REDO��NRQWDMQHU�DOHER�YR]LGOR��$N�VD�NXV\�EXG~�
SUHNODGD"� ] prepravného obalu, kontajnera aleER� YR]LGOD� QD� PLHVWH� PHG]LY\NOiGN\�� PXVLD� E\"�
príslušné dopravné doklady k dispozícii; 

 
(ch) DN� MH� ]iVLHOND� SUHSUDYRYDQi� ]D� SRXåLWLD� YêOXþQHM� IRUP\� SUHSUDY\�� Y\KOiVHQLH�� Ä9é/8ý1È�

FORMA PREPRAVY“ ; 
 
(i)  pri látkach LSA-II a LSA-III a SCO-I a SCO-II celkovú aktivitu zásielky ako násobok A2. 

 
5.4.1.2.5.2 2GRVLHODWH�� PXVt� Y GRSUDYQêFK� GRNODGRFK� XYLHV"� DNpNR�YHN� LQIRUPiFLH� R þLQQRVWLDFK�� NWRUp� PXVt�

GRSUDYFD�Y\NRQD"��7LHWR�þLQQRVWL�PXVLD�E\"�XYHGHQp�Y jazykoch, ktoré dopravca alebo príslušné orgány 
SRYDåXM~�]D�QHvyhnutné, a PXVLD�REVDKRYD"�DVSR��WLHWR�~GDMH� 

 
(a) GRGDWNRYp� SRåLDGDYN\� QD� QDNOiGNX�� VNODGRYDQLH�� SUHSUDYX�� PDQLSXOiFLX� D vykládku kusa, 

SUHSUDYQpKR� REDOX� DOHER� NRQWDMQHUD� YUiWDQH� DNêFKNR�YHN� RVRELWQêFK� XVWDQRYHQt� R XORåHQt�
Y]K�DGRP� QD� EH]SHþQê� UR]SW\O� WHpla [pozri ustanovenie CV33 (3.2) v bode 7.5.11] alebo 
Y\KOiVHQLH��åH�åLDGQH�WDNpWR�SRåLDGDYN\�QLH�V~�QHY\KQXWQp� 

 
(b) obmedzenia na druh dopravy alebo vozidla a všetky potrebné údaje o prepravnej ceste, 
 
(c) opatrenia pre prípad nehody pre danú zásielku. 

 
5.4.1.2.5.3  3RXåLWH�Qp� RVYHGþHQLD� SUtVOXãQêFK�RUJiQRY�QHPXVLD� QHY\KQXWQH� VSUHYiG]D"� ]iVLHONX��2GRVLHODWH��PXVt�

]DEH]SHþL"�LFK�GRVWXSQRV"�GRSUDYFRYL�RP��SUHG�QDNOiGNRX�D vykládkou.  
 
5.4.1.3 (Rezervované) 
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5.4.1.4  Formát a jazyk  
 

5.4.1.4.1  Dokladom obsahujúcim informáciu v bodoch 5.4.1.1 a ��������P{åH�E\"�DM�GRNODG�Xå�SRåDGRYDQê�LQêPL�
SUHGSLVPL��NWRUp�SODWLD�SUL�SUHSUDYH�LQêP�GUXKRP�GRSUDY\��9�SUtSDGH�YLDFHUêFK�SUtMHPFRY�PRåQR�PHQi�
a adresy príjemcov a GRGiYDQp� PQRåVWYR� XPRå�XM~FH� NHG\NR�YHN� Y\KRGQRWL" dodávaný druh a jeho 
PQRåVWYR� XYLHV"� Y LQêFK� GRNODGRFK�� NWRUp� VD� SRXåtYDM~�� DOHER� Y iných predpísaných dokladoch, ktoré 
PXVLD�E\"�YR�YR]LGOH�SRG�D�LQêFK�RVRELWêFK�SUHGSLVRY�� 

 

ÒGDMH��NWRUp�PXVLD�E\"�XYHGHQp�Y GRNODGH��PXVLD�E\"�QDStVDQp�Y úradnom jazyku odosielajúcej krajiny, 
DOH� DN� WHQWR� MD]\N� QLH� MH� DQJOLþWLQD�� IUDQF~]ãWLQD� DOHER� QHPþLQD�� SRWRP� DM� Y jazyku anglickom, 
IUDQF~]VNRP�DOHER�QHPHFNRP��LED�åH�E\�DNpNR�YHN�PHG]LQiURGQp�FHVWQp�SUHSUDYQp�WDULI\�DOHER�GRKRG\�
X]DWYRUHQp�PHG]L�NUDMLQDPL�]~þDVWQHQêPL�Qa preprave stanovili inak. 

 

5.4.1.4.2  Ak z G{YRGX�YH�NRVWL�QiNODGX�QHP{åH�E\"�FHOi�]iVLHOND�QDORåHQi�QD�MHGQX�GRSUDYQ~�MHGQRWNX��PXVt�E\"�
Y\VWDYHQêFK� QDMPHQHM� WR�NR� VDPRVWDWQêFK� GRNODGRY� DOHER� WR�NR� NySLt� MHGQpKR� GRNODGX�� QD� NR�NR�
dopravných jednotiek je ]iVLHOND�QDORåHQi��2NUHP�WRKR�VD�VDPRVWDWQp�GRSUDYQp�GRNODG\��QiNODGQp�OLVW\��
PXVLD� Y\KRWRYL"� QD� YãHWN\� ]iVLHON\� DOHER� þDVWL� ]iVLHORN�� NWRUp� QHP{åX� E\"� QDORåHQp� VSRORþQH� GR� WRKR�
LVWpKR�YR]LGOD�SRG�D�]iND]RY�XYHGHQêFK�Y bode 7.5.2. 

 

Informácia, ktorá sa týkD�QHEH]SHþHQVWYD�SUHSUDYRYDQêFK�YHFt��DNR�MH�XUþHQp�Y ERGH�����������P{åH�E\"�
doplnená do existujúceho dopravného dokladu alebo nakladacieho dokladu alebo spojená v kombinácii 
s ním. Umiestnenie informácie v doklade [alebo postup odovzdania zodpovedajúcich údajov 
HOHNWURQLFNêP�VSUDFRYDQtP�GiW��('3��DOHER�HOHNWURQLFNRX�YêPHQRX�GiW��(',�@�PXVt�E\"�WDNp��DNR�MH�WR�
uvedené v bode 5.4.1.1.1. 

 

$N�VD�DNR�GRNODG�QD�~þHO\�GRNXPHQWiFLH�SUH�PXOWLPRGiOQX�GRSUDYX�QHEH]SHþQêFK�YHFt�QHP{åH�SRXåL"�
existujúci dopravný doklaG��QiNODGQê�OLVW��DOHER�QDNODGDFt�GRNODG��WDN�VD�RGSRU~þD�SRXåL"�GRNODG\��NWRUp�
zodpovedajú príkladu uvedenému v oddiele 5.4.4.2 

 

5.4.1.5   1LH�QHEH]SHþQp�YHFL 
 

Ak veci uvedené v WDEX�NH�$ NDSLWRO\�����QLH�V~�VXEMHNWRP�$'5��SUHWRåH�VD�QHSRYDåXM~�]D�QHEH]SHþQp�
SRG�D� þDVWL� ��� RGRVLHODWH�� P{åH� XYLHV"� GR� GRSUDYQpKR� GRNODGX� �QiNODGQpKR� OLVWX�� SULPHUDQê� ]iSLV��
napríklad: „Veci nepatria do triedy... “.  

 

POZNÁMKA: 7RWR� XVWDQRYHQLH� VD� P{åH� SRXåL"� QDMPl� YWHG\�� DN� VL� RGRVLHODWH�� P\VOt�� åH� QD� ]iNODGH�
chemickej povahy prepravovaných vecí (napríklad roztoky a ]PHVL�� DOHER� NY{OL� WRPX�� åH� WDNpWR� YHFL� V~�
SRYDåRYDQp� ]D� QHEH]SHþQp� QD� ]iNODGH� LQêFK� SUiYQ\FK� SUHGSLVRY�� ]iVLHOND� E\� PRKOD� E\"� SRþDV� FHVW\�
predmetom kontroly. 

  

                                                 
2  V SUtSDGH�SRXåLWLD�WRKWR�GRNODGX�P{åX�VD�SRXåL"�]RGSRYHGDM~FH�RGSRU~þDQLD�SUDFRYQHM�VNXSLQ\�SUL�(&(�261�QD�=MHGQRGXãHQLH�

postupov v medzinárodnom obchode a ]YOiã"�� 2GSRU~þDQLD� þ�� �� �9]RU� IRUPXOiUD� 261�� N�~þ� QD� REFKRGQp� GRNODG\��
((&(�75$'(����� Y\GDQLH� ������� 2GSRU~þDQLD� þ�� ��� �3tVRPQp� DVSHNW\� PHG]LQiURGQHM� GRSUDY\� QHEH]SHþQêFK� YHFt��
(ECE/TRADE/204, vydanie 96.1) a 2GSRU~þDQLD� þ�� ��� �9]RU� N�~þD� QD� QRUPRYDQp� RGRVLHODFLH� LQãWUXNFLH�� �(&(�75$'(������
Y\GDQLH� ������� 3R]UL� =ERUQtN� þOiQNRY� REFKRGQêFK� ~GDMRY�� GLHO� ,,�� 2GSRU~þDQLD� QD� ]MHGQRGXãHQLH� REFKRGQêFK� SRVWXSRY�
(ECE/TRADE/200) (Trade Data Elements Directory, Volume III, Trade Facilitation Recommendations (ECE/TRADE/200) 
�3XEOLNiFLD�261�þ��(�����,,�(����� 
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5.4.2 2VYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD� 
 

Ak preprava nebH]SHþQêFK� YHFt� YR� YH�NêFK� NRQWDMQHURFK� SUHGFKiG]D� SUHSUDYH� SR�PRUL�� WDN�PXVt� E\"�
RVYHGþHQLH� R ORåHQt� NRQWDMQHUD� ]RGSRYHGDM~FH� RGGLHOX� ������ NyGX� ,0'*3 SULORåHQp� N dopravnému 
dokladu.4 

 
 
 
 

 

                                                 
3  Medzinárodná námorná organizácia (IMO), Medzinárodná organizácia práce (ILO) a Európska hospodárska komisia pri OSN 

�(&(�261��QDYUKOL�WLHå�3UtUXþNX�QD�SRXåtYDQLH�Y praxi a pri školení o nakladaní vecí na dopravné prostriedky, ktorá bola vydaná 
IMO [„IMO/ILO/UN- (&(� 3UtUXþND� QD� EDOHQLH�nákladov dopravných jednotiek – Guidelines for Packing of Cargo Transport 
Units (CTUs)“]. 

4  2GGLHO�������,0'*�NyGX�SRåDGXMH�WRWR� 
 
 „5.4.2  2VYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD�YR]LGOD 

 
5.4.2.1 $N� V~� QHEH]SHþQp� YHFL� EDOHQp� DOHER� QDNODGDQp� GR� DNpKRNR�YHN� NRQWDjnera alebo vozidla, osoby 
]RGSRYHGQp�]D�ORåHQLH�NRQWDMQHUD�DOHER�YR]LGOD�PXVLD�GRGD"�Ä2VYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD�YR]LGOD³��Y ktorom 
MH�V~�� XYHGHQp� LGHQWLILNDþQp� þtVOR�D�� NRQWDMQHUD�YR]LGOD� D SRWYUGHQLH�� åH� RSHUiFLD� EROD� Y\NRQDQi� SRG�D� WêFKWR�
podmienok: 

 .1 .RQWDMQHU�YR]LGOR�EROL�SUHG�QDORåHQtP�þLVWp��VXFKp�D� SRG�D�YãHWNpKR��VFKRSQp�QD�QDNOiGNX�YHFt� 
 

 .2 .XVRYp�]iVLHON\��NWRUp�SRG�D�RGGH�RYDFtFK�SRåLDGDYLHN�PXVLD�E\"�RG�VHED�RGGHOHQp��QHEROL�QDORåHQp�VSROX�
do alebo v NRQWDMQHUL�YR]LGOH� >SRNLD�� WR�� Y súlade s bodom 7.2.2.3 (kódu IMDG), neschválil príslušný 
orgán].  
 

 .3 9RQNDMãRN� YãHWNêFK� NXVRYêFK� ]iVLHORN� ERO� VNRQWURORYDQê�� þL� QLH� V~� SRãNRGHQp�� D EROL� QDORåHQp� OHQ�
neporušené kusové zásielky. 
 

 .4 Sudy boli stohované vo vzpriamenej polohe, ak to nebolo schválené inak príslušným orgánom, a všetky veci 
EROL� SULPHUDQH� QDORåHQp� D� Y SUtSDGH� SRWUHE\� EROL� WLHWR� GRVWDWRþQH� Y\VWXåHQp� VSR�DKOLYêP� PDWHULiORP�
Y\KRYXM~FLP�VS{VREX�GRSUDY\�QD�XUþHQ~�FHVWX� 
 

 .5 9R�QH�ORåHQê�QiNODG�ERO�URYQRPHUQH�UR]ORåHQê�Y kontajneri/vozidle. 
 

 .6 .RQWDMQHU�YR]LGOR�MH�NRQãWUXNþQH�Y\EDYHQê�Y súlade s odsekom 7.4.6 IMDG kódu na zásielky vrátane vecí 
patriacich do triedy 1 okrem jej podtriedy 1.4. 
 

 .7 Kontajner/vozidlo a NXVRYp� ]iVLHON\� V~� SUHGStVDQêP� VS{VRERP� R]QDþHQp�� REOHSHQp� EH]SHþQRVWQêPL�
]QDþNDPL�D nálepkami, ako je to potrebné. 
 

 .8 $N� VD�QD� FKODGHQLH� SRXåLMH� SHYQê�R[LG� XKOLþLWê� �&22 –� VXFKê� �DG��� MH� NRQWDMQHU�YR]LGOR� ]YRQNX�R]QDþHQê�
DOHER� REOHSHQê� QD� YLGLWH�QRP� PLHVWH�� QDSUtNODG� QD� ]DGQêFK� GYHUiFK�� QiSLVRP�� ÄVNÚTRI JE 
NEBE=3(ý1é�3/<1�&22��68&+é��$'���35,(67OR PRED VSTUPOM DOBRE VYVETRAJTE“ a 
 

 .9 1D�NDåG~�]iVLHONX�QHEH]SHþQêFK�YHFt�Y NRQWDMQHUL�QD�YR]LGOH�ERO�Y\VWDYHQê�GRSUDYQê�GRNODG�QHEH]SHþQêFK�
YHFt�SRG�D�RGGLHOX�������NyGX�,0'*� 
POZNÁMKA��1D�FLVWHUQ\�VD�QHSRåDGXMH�RVYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD�YR]LGOD� 
 

 5.4.2.2 ,QIRUPiFLH� SRåDGRYDQp� Y dopravných dokladoch k ]iVLHONDP� QHEH]SHþQêFK� YHFt� D v RVYHGþHQLDFK�
o ORåHQt� NRQWDMQHUD�YR]LGOD� PRåQR� VSRML"� GR� MHGQpKR� GRNODGX�� 9 RSDþQRP� SUtSDGH� PXVLD� E\"� WLHWR� GRNODG\�
pripojené jeden k GUXKpPX�� $N� VD� SRåDGRYDQp� LQIRUPiFLH� XYiG]DM~� Y MHGQRP� GRNODGH�� WHQWR� SRWRP� PXVt� PD"�
SRYDKX� SRGStVDQpKR� Y\KOiVHQLD� WDNpKR�� DNR�� Ä7êPWR� Y\KODVXMHP�� åH� QDORåHQLH� YHFt� GR� NRQWDMQHUD�YR]LGOD� VD�
vykonalo v súlade s príslušnými ustanoveniami.“. Toto vyhlásenLH� PXVt� REVDKRYD"� GiWXP� D identifikáciu osoby 
podpisujúcej tento doklad.“  
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)XQNFLH� GRSUDYQpKR� GRNODGX� SRåDGRYDQpKR� SRG�D� ERGX� ������ D RVYHGþHQí o ORåHQt� NRQWDMQHUD�� DNR� MH�
SRåDGRYDQp��P{åX�E\"�YþOHQHQp�GR�MHGQpKR�GRNODGX��$N�QLH��PXVLD�E\"�WLHWR�SULSRMHQp�MHGHQ�N druhému. 
$N� V~� WLHWR� IXQNFLH� VSRMHQp� GR� MHGQpKR� GRNODGX�� PXVt� E\"� SRVWDþXM~FH� ]DKUQXWLH� Y\KOiVHQLD� GR�
GRSUDYQpKR� GRNODGX�� åH� QDNOiGND� kontajnera bola vykonaná v súlade s SRXåLWH�QêPL� W\SPL� SUHGSLVRY��
spolu s XUþHQtP�RVRE\�]RGSRYHGQHM�]D�RVYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD� 
 
POZNÁMKA:�2VYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD�VD�QHY\åDGXMH�QD�SUHQRVQp�FLVWHUQ\��FLVWHUQRYp�NRQWDMQHU\�
a kontajnery MEGC.  
 

5.4.3 Písomné pokyny  
 
5.4.3.1  3UH�SUtSDG�KDYiULH�DOHER�PLPRULDGQHM�XGDORVWL��NWRUp�VD�P{åX�VWD"�DOHER�Y]QLNQ~"�SRþDV�SUHSUDY\��PXVt�

YRGLþ�GRVWD"�StVRPQp�SRN\Q\�ãSHFLILNXM~FH�VWUXþQH�NDåG~�SUHSUDYRYDQ~�QHEH]SHþQ~�OiWNX�DOHER�SUHGPHW�
DOHER� NDåG~� VNXSLQX� QHEH]SHþQêFK� YHFt� SUHGVWDYXM~FLFK� WLH� LVWp� QHEH]SHþHQVWYi�� NX� NWRUêP� SDWUt�LD��
SUHSUDYRYDQi�p��QHEH]SHþQi�p��OiWND�\��DOHER�SUHGPHW�\��� 
 

(a)  – pomenovaním látky alebo predmetu alebo skupiny vecí 
 
–  triedou a 
 
–  LGHQWLILNDþQêP�þtVORP�81�DOHER�SUL�VNXSLQH�YHFt�LGHQWLILNDþQêPL�þtVODPL�81� 

 
(b)  SRYDKRX�QHEH]SHþHQVWYD� VSRMHQpKR� V WêPLWR�YHFDPL�� DNR� DM� RSDWUHQLDPL�� NWRUp�PXVt� YRGLþ�SULMD"��

a RVREQRX�RFKUDQRX��NWRU~�PXVt�YRGLþ�SRXåL"� 
 
(c) YãHREHFQêPL� RSDWUHQLDPL�� NWRUp� VD� PXVLD� Y\NRQD"�� QDSUtNODG� YDURYD"� XåtYDWH�RY� FHVW\�

a okoloidúcich a ]DYROD"�SROtFLX�SRåLDUQLNRY� 
 
(d)  GRGDWRþQêPL� RSDWUHQLDPL�� DNR� QDORåL"� V malými únikmi alebo rozliatím, aby sa zabránilo ich 

UR]ãtUHQLX��DN�VD�WDN�P{åH�Y\NRQD"�EH]�RVREQpKR�RKUR]HQLD� 
 
(e)  RVRELWQêPL�þLQQRV"DPL�QD�XUþLWp�YHFL��NWRUp�WUHED�XUREL"��DN�V~�SRXåLWH�Qp� 
 
(f)  SRWUHEQêP�Y\EDYHQtP�QD�GRGDWRþQp�D�DOHER�ãSHFLiOQH�þLQQRVWL��DN�V~�SRXåLWH�Qp� 

 
5.4.3.2  7LHWR� SRN\Q\� PXVt� SRVN\WQ~"� RGRVLHODWH�� D PXVLD� E\"� GRGDQp� YRGLþRYL� QDMQHVN{U� YWHG\�� NH�� V~�

QHEH]SHþQp� YHFL� QDNODGDQp� QD�vozidlo. Informácia o REVDKX� SRN\QRY�PXVt� E\"� RGRY]GDQi� GRSUDYFRYL�
QDMQHVN{U� SUL� SRGDQt� REMHGQiYN\� QD� SUHSUDYX�� DE\� GRSUDYFD�PRKRO� Y\NRQD"� YãHWN\� SRWUHEQp� NURN\� QD�
]DEH]SHþHQLH��åH�GRWNQXWt�SUDFRYQtFL� V~�RER]QiPHQt� V týmito pokynmi a sú schopní vhodne ich SRXåL"��
DNR�DM�QD�]DEH]SHþHQLH�SRWUHEQHM�YêEDY\�QD�GRSUDYQRP�SURVWULHGNX� 

 
5.4.3.3  2GRVLHODWH�� MH� ]RGSRYHGQê� ]D� REVDK� WêFKWR� SRN\QRY�� 0XVLD� E\"� Y\KRWRYHQp� Y MD]\NX� YRGLþD�RY��

SUHSUDYXM~FHKR�QHEH]SHþQp�YHFL��Y NWRURP�MH�V~��VFKRSQê�t��þtWD"�D UR]XPLH"�PX��a vo všetkých jazykoch 
krajín pôvodu, tranzitu a XUþHQLD�� 9� SUtSDGH� NUDMtQ�� NWRUp� PDM~� YLDF� DNR� MHGHQ� ~UDGQê� MD]\N�� PXVt�
SUtVOXãQê� RUJiQ� XUþL"� ~UDGQê� MD]\N� DOHER� ~UDGQp� MD]\N\� SRXåtYDQp� QD� FHORP� ~]HPt� DOHER� Y NDåGRP�
UHJLyQH�þL�þDVWL�NUDMLQ\� 

 
5.4.3.4  TietR�SRN\Q\�PXVLD�E\"�XORåHQp�Y NDEtQH�YRGLþD�WDN��DE\�VD�GDOL��DKNR�LGHQWLILNRYD"� 
 
5.4.3.5  3tVRPQp�SRN\Q\�SRG�D� WRKWR� ERGX�� NWRUp� QLH� V~� SRXåLWH�Qp�QD� YHFL�� NWRUp� V~� QD� ORåQHM� SORFKH�YR]LGOD��

PXVLD� E\"� XORåHQp� RGGHOHQH� �VHSDUiWQH�� RG� RVWDWQêFK� GRNODGRY�� DEy sa preventívne zabránilo 
nedorozumeniu. 

 
5.4.3.6  'RSUDYFD� PXVt� ]DEH]SHþL"�� åH� SUtVOXãQt� YRGLþL� UR]XPHM~� WêPWR� SRN\QRP� D sú schopní ich správne 

Y\NRQD"� 
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5.4.3.7  9� SUtSDGH� ]PLHãDQêFK� QiNODGRY� NXVRYpKR� WRYDUX� YUiWDQH� QHEH]SHþQêFK� YHFt�� NWRUp� SDWULD� GR� U{znych 

VNXStQ� YHFt� SUHGVWDYXM~FLFK� URYQDNp� QHEH]SHþHQVWYi�� WLHWR� StVRPQp� SRN\Q\� P{åX� E\"� REPHG]HQp� QD�
MHGQ\�SRN\Q\�QD� WULHGX�QHEH]SHþQêFK�YHFt� SUHSUDYRYDQêFK�QD� ORåQHM� SORFKH� YR]LGOD��9� WDNRP�SUtSDGH�
QHPXVt�E\"�Y pokynoch uvedené pomenovanie veci alebo idenWLILNDþQp�þtVOR� 

 
5.4.3.8  7LHWR�SRN\Q\�PXVLD�E\"�VSUDFRYDQp�SRG�D�WRKWR�Y]RUX� 
 

NÁKLAD 

– 3RXNi]DQLH�QD�WLHWR�GHWDLO\�WêNDM~FH�VD�YHFt��SUH�NWRUp�V~�WLHWR�SRN\Q\�SRXåLWH�Qp� 
 

– pomenovanie látky lebo predmetu alebo skupiny vecí predstavujúcich rovnaké 
nebH]SHþHQVWYR� 

 
–  triedy a 
 
– LGHQWLILNDþQpKR�þtVOD�81�DOHER�Y SUtSDGH�VNXSLQ\�YHFt�LGHQWLILNDþQp�þtVOD�81� 

 
– 2SLV� VD�PXVt�REPHG]L"� QDSUtNODG�QD� I\]LNiOQ\�VWDY� V XYHGHQtP� WRKR��þL� MH� OiWND� IDUHEQi��D XYLHV"�

PRåQê�]iSDFK�QD�SRPRF�SUL�LGHQWLILNiFLL�XQLNDM~FHj alebo rozsýpajúcej sa látky.  
 

329$+$�1(%(=3(ý(1679$ 
 

.UiWNH�Y\PHQRYDQLH�QHEH]SHþHQVWLHY� 
 

–  KODYQp�QHEH]SHþHQVWYR� 
 
–  GRGDWRþQp� QHEH]SHþHQVWYi� YUiWDQH� PRåQêFK� QHVNRUãtFK� ~þLQNRY� D QHEH]SHþHQVWLHY� SUH� åLYRWQp�

prostredie, 
 
–  VSUiYDQLH�VD�S{VREHQtP�RK�D alebo tepla (rozklad, výbuch, tvorba jedovatých výparov...), 
 
–  DN�MH�YKRGQp��PXVt�WX�E\"�XYHGHQp��åH�SUHSUDYRYDQp�YHFL�UHDJXM~�QHEH]SHþQH�V vodou. 

 
OSOBNÁ OCHRANA  
 
3RXNi]DQLH�QD�RVREQ~�RFKUDQX�XUþHQ~�SUH�YRGLþD�Y súlade s SRåLDGDYNDPL�ERGX��������E��D (c). 
 
9â(2%(&1e�ý,11267,�9<.21È9$1e�92',ý20 
 
Poukázanie na tieto pokyny: 

 
–  9\SQ~"�PRWRU� 
 
–  1HSRXåtYD"�RWYRUHQê�RKH���=iND]�IDMþL"� 
 

–  2]QDþL"�FHVW\�D YDURYD"�RVWDWQêFK�XåtYDWH�RY�FHVW\�DOHER�RNRORLG~FLFK� 
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– ,QIRUPRYD"�YHUHMQRV"�R QHEH]SHþHQVWYH�D upo]RUQL"�QD�]GUåLDYDQLH�VD�QD�QiYHWHUQHM�VWUDQH� 

 

–  ,QIRUPRYD"�SROtFLX�D KDVLþRY�KQH���DNR�MH�WR�PRåQp� 

 
 
'2'$72ý1e�$�$/(%2�â3(&,È/1(�ý,11267,�9<.21È9$1e�92',ý20 
 

0XVLD�WX�E\"�]DKUQXWp�SUtVOXãQp�SRN\Q\��DNR�DM�]R]QDP�Y\EDYHQLD�SRWUHEQpKR�SUH�YRGLþD�QD�Y\NRQanie 
GRGDWRþQêFK�D�DOHER�ãSHFLiOQ\FK�þLQQRVWt�YR�Y]"DKX�N triede(am) prepravovaných vecí (napríklad lopata, 
zberný kontajner...). 

 

3UHGSRNODGi� VD�� åH� YRGLþL� YR]LGLHO� E\� PDOL� E\"� LQãWUXRYDQt� D školení o GRGDWRþQêFK� þLQQRVWLDFK�
pri malých únikoch alebo rozliDWt��DE\�]DEUiQLOL�LFK�UR]ãtUHQLX�]D�SUHGSRNODGX��åH�WR�PRåQR�GRVLDKQX"�EH]�
osobného ohrozenia. 

 

3UHGSRNODGi� VD�� åH� YãHWN\� ãSHFLiOQH� þLQQRVWL� RGSRU~þDQp� RGRVLHODWH�RP� Y\åDGXM~� RVRELWQp� ãNROHQLH�
YRGLþD��$N�WUHED��PXVLD�WX�E\"�]DKUQXWp�SUtVOXãQp�SRN\Q\��DNR�aj zoznam vybavenia potrebného na tieto 
špeciálne opatrenia. 

 

32ä,$5 
 

,QIRUPiFLD�SUH�YRGLþD�Y SUtSDGH�SRåLDUX� 

 

3RþDV�ãNROHQLD�E\�VD�YRGLþL�PDOL�QDXþL"�]YOiGQX"�PHQãLH�SRåLDUH�YR]LGOD��1HVP~�VD�SRN~ãD"�R uhasenie 
SRåLDUX��NWRUê�DNRNR�YHN�]DVLDKRO�QiNODG� 

 

PRVÁ POMOC 
 

,QIRUPiFLD�SUH�YRGLþD�Y prípade kontaktu s prepravovanou(ými) vecou(vecami). 

 

'2'$72ý1e�,1)250È&,( 

 
****** 

  
5.4.4  3UtNODG�Y]RUX�GRSUDYQpKR�GRNODGX�QD�QHEH]SHþQp�YHFL�SUL�NRPELQRYDQHM�GRSUDYH 
 

3UtNODG� Y]RUX� GRSUDYQpKR� GRNODGX�� NWRUê� VD�P{åH� SRXåL"� DNR� NRPELQRYDQp� Y\KOiVHQLH� QD� QHEH]SHþQp�
veci a RVYHGþHQLH�R ORåHQt�NRQWDMQHUD�SUL�NRPELQRYDQHM�GRSUDYH�QHEH]SHþQêFK�YHFt� 
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FORMULÁR DOPRAVNÉHO '2./$'8� 1$� 1(%(=3(ý1É 
VECI V KOMBINOVANEJ DOPRAVE 

���ýtVOR�GRSUavného dokladu 
 
3. 
Strana 1 zo                       strán 

���2GSRU~þDQLD�RGRVLHODWH�D 

���3UHSUDYFD�RGRVLHODWH��]DVLHODWH� 

 ���2GSRU~þDQLD�ãSHGLWpUD�N nákladu 
 

6. Príjemca 
 
 
 
 
 

7. Dopravca (vyplní dopravca) 

 9<+/È6(1,(�2'26,(/$7(�$ 
7êPWR�Y\KODVXMHP�� åH�REVDK� WHMWR� ]iVLHON\� MH�~SOQH�D presne opísaný 
QLåãLH� XYHGHQêP� SRPHQRYDQtP� D MH� ]DUDGHQê�� EDOHQê�� R]QDþHQê�
a REOHSHQê� EH]SHþQRVWQêPL� ]QDþNDPL�QiOHSNDPL� D vo všetkom 
UHãSHNWXMH�]RGSRYHGDM~FH�SRGPLHQN\�QD�GRSUDYX�SRG�D�SRXåLWH�QêFK�
medzinárodných a národných štátnych predpisov. 

8. Táto zásielka je v UiPFL� REPHG]HQt� SUHGStVDQêFK� SUH�� �9\PDåWH�� þR� VD�
QHSRXåLMH� 

OSOBNÉ A NÁKLADNÉ LIETADLO LEN NÁKLADNÉ LIETADLO 
����/LHWDGOR�OHW�þ��D dátum 
 

11. Letisko/miesto nakládky 

12. Letisko/miesto vykládky 
 

13��0LHVWR�XUþHQLD 

���'RSO�XM~FH�LQIRUPiFLH�SUH�PDQLSXOiFLX 

����2EFKRGQp�]QDþN\ �3RþHW�D druh kusových zásielok; opis vecí &HONRYi�KPRWQRV"��NJ� ýLVWi�KPRWQRV" Objem (m3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
����,GHQWLI��þtVOR�NRQWDMQHUD� 
�UHJLVWUDþQp�þtVOR�YR]LGOD 
 
 

����ýtVOR�SORPE\��SORPE� ����9H�NRV"�D typ kontajnera/ 
vozidla 

����+PRWQRV"�
obalu (kg) 

19. Celková hrubá 
KPRWQRV"��YUiWDQH�
obalu) (kg) 

 
 

269('ý(1,(�2�/2ä(1Ë�.217$-1(5$�92=,'/$ 
 
7êPWR�SUHKODVXMHP��åH�YHFL�RStVDQp�Y\ããLH�V~�]DEDOHQp�QDORåHQp�
do kontajnera/vozidla uvedeného vyššie v súlade s SRXåitými 
ustanoveniami** . 
086Ë�%<!�Ò3/1é�$�32'3Ë6$1é�=$�&(/é�1È./$'�
KONTAJNERA/VOZIDLA OSOBOU ZODPOVEDNOU ZA 
BALENIE/NAKLÁDKU 

21. POTVRDENIE PRIJÍMACEJ ORGANIZÁCIE 
3ULMDWp� Y\ããLH� XYHGHQp� SRþW\� NXVRYêFK� ]iVLHORN�NRQWDMQHURY�SUtSRMQêFK� YR]LGLHO�
v zjavne dobrom stave a podmienkach, ak boli stanovené: POTVRDENIE PRIJÍMACEJ 
ORGANIZÁCIE 

����1i]RY�VSRORþQRVWL 
 

Meno dopravcu ���� 1i]RY� VSRORþQRVWL� �PREPRAVCA PRIPRAVUJÚCI 
TENTO NÁKLADNÝ LIST) 

Meno/postavenie (funkcia) vyhlasujúceho 
 

(YLG��þtVOR�YR]LGOD Meno/postavenie (funkcia) vyhlasujúceho 

Miesto a dátum 
 

Podpis a dátum Miesto a dátum 

Podpis vyhlasujúceho 32'3,6�92',ý$ Podpis vyhlasujúceho 
 

**  Pozri bod 5.4.2.                      ��������������������������������ý,(512�2â5$)29$1e 
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FORMULÁR DOPRAVNÉHO DOKLADU  
NA NE%(=3(ý1e�9(&,�9 KOMBINOVANEJ DOPRAVE      Nadväzujúci list  

 
���ýtVOR�GRSUDYQpKR�GRNODGX 
 
3. 
Strana 1 zo                      strán 

���2GSRU~þDQLD�RGRVLHODWH�D��SUHSUDYFX� 

���3UHSUDYFD�RGRVLHODWH��]DVLHODWH� 

 ���2GSRU~þDQLD�ãSHGLWpUD�N nákladu 
 

14. OEFKRGQi�]QDþND �3RþHW�D druh kusových zásielok; opis vecí &HONRYi�KPRWQRV"��NJ� ýLVWi�KPRWQRV" Objem (m3) 
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